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IXABISO 3d.]

ABATSHATILEYO.

DLAMBULO-MAYAPI.—Ngo 30 July, 1889
kutshatiswe u ISAAC DLAMBULO, wase Luluta.
ELSIE MAIAPI, wase Qutsa.

FIGILAN—LLOYD. —E Solomonvale,

Tembuland, kutshatiswe u PAMBANI
FIGILAN no SARAH ANN LLOYD, intombi ka Mr.
William Lloyd wase Ngcobo.

SIDZUMO-MPOLOLO. — E Sanerville,
(Tyityaba) Peddie, ngo 4 Julv, 1889, kutshatiswe
tign Rev. J. B. Sakuba, u PETRUS P. SIDZUMO,
unyana omkulu ka Philip Sidzumo wase Zeleni,
no EVELINE ELLEN MPOLOLO, intombi enkulu ka
James Mpololo wase Sanerville.

ABAZELWEYO.

DLAMBULO.—u Mrs. JONAS G. DLAMBULO
ubeleke inkwenkwe ngo 1 Augnst, 1889.

LOKWE —E Mbokotwana ngomhla we

5 June, 1889, n Mrs. JONATHAN LOKWE,
wafumana intombi. "Yanga ingapila ubomi obude
obunentsikelelo.”

KUFUNWA.

KUFUNWA ama 500 Abantsundu nkuya kumba

kumngxuma we Du Toit’s Pan, e Dayimani.
Umvuzo woqalela kwi ponti enesheleni nge veki.

KING WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE, AUGUST 15, 1889. [No. 248

ISAZISO SIKA RULUMENTE, NO. 411, 1889.

1 Ofisi yo Mpatiswa-Mhlaba Nemisebenzi e Kapa, May 13, 1889.

EKUBEMI U Rulumente enikwa amandla, yinteto yesigendu sokuqala so “ Mteto we Mihlaba olahliweyo,” wesi 3 womnyaka we
1879, njengoko ubuyekezwe ngo Mteto wama 20 we 1887, ukuba makayisebenzise ayabe Imihlaba Elahliweyo ngabaniniyo
ngoluhlobo luchazwa apa, okokuba :—

“Xenikweni kuko Irafu Yomhlaba ebanjwa u Rulumente wale Koloni, ngendawo, mhlaimbi ngempahla efunyenwe ku
Rulumente, engabhatalwanga kwada kwapela iminyaka emihlanu, yaza londawo mhlaimbi lompahla yayekwa, yalahlwa waza noyena
mniniyo nokuba ngogeshileyo, xa ngaba kunjalo, kwa nommeli wake ngomteto akafunyanwa, kuya kuyifanela i1 Ruluneli ukuba yenze
isaziso ngalondawo, mhlaimbi ngalompabhla, ixele ukuba ilahliwe kwi Government Gazette, nokuba kukulipina ipepa eyoqonda ukuba
lifanelekile, kube kanye ngenyanga kwinyanga ezintatu ezilandelayo, kuze kuti ukuba pakati kwezo nyanga ntato zesaziso akafikanga
umniniwo, ‘mhlaimbi oyigeshileyo londawo nokuba yimpahla, kungafiki nommeli wake ukuza kumisa ibango lake kuwo, aze afike
ayibhatale lorafu ilityala, koti ekupeleni kwezo nyanga zintatu zikankanyiweyo i Ruluneli iya kuyitabata londawo nokuba yimpahla, ibe
yeyayo, ize iyisebenzise nangawupina umteto wolohlobo owoba uko apa e Koloni ngeloxesha; kodwa ke, amaxesha onke, ukuqutywa
kwalo mteto ukankanyiweyo, maze ulungelelane nezahlukwana ze sibhozo, nese sitoba, nese shumi, zo Mmiselo wesi 9 womnyaka we
1884, ukuba ube ngumhlaba obambisileyo, nokusetyenziswa kwemali zawo zivumelane nalowo mteto.”

Apa ke kwaziswa bonke abantu ukuba le Mihlaba ibalulwa ngase zantsi apa ekwi siqingata sase Victoria East (Edikeni),
kutiwa iyelahliweyo ngabaniniyo, njengoko sekutshiwo; ke u Rulumente uya kuyitabata ibe yeyake ngo 1 December, 1889, ukuba
ayimenywanga kwangapambi kwelo xesha, zaza zahlaulwa irafu ezingamatyala ku Mantyi weso sigingata, njengoko kubhalwe ngako
‘kwesi siqgingata salomteto.

E. SCHERMBRUCKER, Umpatiswa.

Umbhlaba okwa Gaga, kwi Siqingata sase Victoria East, okutiwa ulahliwe ngabaniniwo.
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ukutsha. Zitshe bekutshiswa inoha.

EQONCE.

BASAND’UKUFAMANA ngenganawa ezisand’ukuvela
kwelipesheya kolwandle, impahla eninzi ukongezelela kwimpahla
yabo kakade, baneke ngoku : —

IMPAHLA YAMADODA, Isuti ze zitofu —
Ibhatyi, Indulubhatyi, Ibhulukwe—16s. 6d.

Isuti zama kwenkwe—4s. 6d., 5s.

Indulubhatyi zamadoda zezitofu ziqala, kwi 2s.
6d.

IThempe zokusebenza—1s. 3d., 1s. 6d.
Iminqwazi yezitofu, 1s. Etambileyo, Is. 3d.
Ibhulukwe zezitofu—-3s., 4s.

Isuti Zokutshata.

Isuti Zobufundisi.

Izihlangu zentlobozonke, njalo-njalo.

W. McGLASHAN & CO.,

(MAGALA),

E-DIKENI

BAHLALA benezona mpahla zokunxiba zintsha ezona ntlobo
zipilileyo ze Printi, i Satin, kwane Drillettes,

ITYALI, IZIHLANGU, NE NGUBO,

Zonke Intlobo Zabatshatayo Kwesi Siqingata,

Ngamanani alungele bonke abatengi. Impahla yabo ifika ngazo
zonke iveki ezimbini; kengoko impahla yabo ihleli intsha ifika.

Ufuna into ezipilileyo, ngawona manani alula yiya kwa

W. McGLASHAN & CO.,
E-Dikeni.

Banika awona manani apakamileyo ngo BO YA, IZIKUMBA,
IMFELE, UBOYA BESE YIBOKWE njalo, njalo IZILIMO zitengwa
ngamani ase Markeni.

ohn J. Invine & Co.

KINGWILLIAMSTOWN.

ISUTI zamadoda ze Stofu—12s 6d, 14s, 16s, 18s, 20s
IBHATYT,, ,, 5s, 6s 9d, 8s 9d, 10s 6d, 12s 9d

I-Bhulukwe ,, . —4s, 4s 6d, 55 6d, 65 6d to 155
Imitika emnyama (yokutshata)—12s 6d, 15s 9d, 17s 9d

{lghlgléukwe zamadoda ezingwevu (zokutshata)— 16s 9d to
S .

IThempe zamadoda zomsebenzi—I0d, 1s, 1s 3d, 1s 6d, 2s
Thempe ze fulaneli—is 6d, is 94, 2s, 2s 6d
IThempe zamadoda ezihayinishwayo—2s 6d, 2s lid, 3s 6"

KuUKkoO 1 Bhulukwe ze kodi ezitile (ezona zohlobo)
7s. 6d.

Intlobo ezintsha zetyali (esazulwini apa azinamabala, koko
kupela asemqukumbelweni). Zisusela ku 4s 6d
zise kwi ponti.
Iprinti ezisand’ukufika—3d, 4d, 5d, 6d, 7d nge yadi
Ikaliko—2d, 8d, 4d, 5d, 6d nge yadi
[linzi—4d, 5d, 5|d, 6d nge yadi
Izitofu ezibugqi—6d, 7|d, 9d nge yadi
Lo ndlu ingentla, yeyona impahla itshipu,
nenempabhla epilileyo.

JOHN J. IRVINE & CO.,

u-ALUVENL

RAFU ibulewe. Into yonke
siya kuyitoba kwa
BANTSUNDU. Sine

mpahla eninzi esisayivulayo.

ABAZAKUTSHA
singabenzeia i LOKWE ne
MINQWAZI bakufuna

ukuba benzelwe.

Kulomsebenzi ungentla sina
maledi amabini ngokukodwa
okuwenza.

Ezamadoda 1 Suti, njalo,
njalo, zinokusikwa baku
z1 ODOLA.

Zonke betu
ngokubalulekileyo.

SIYIBULELE | RAFU!
W. 0. CARTER & CO.

Kingwilliamstown.

KWI VENKILE
YO KATA.

zipantsi

Ikaya Lendwendwe.

SIYAZISA ukuba “Tkaya” sisaligcinile apa
e.Komani. Amagumbi. nezitali, nentlalo yonke
ilungile kakulu, ezantsi kwe Marike.
R. T. NUKUNA & CO,
Calderwood Street, Queenstown.

ISEBENZA NGOBUGQI.

RHEUMATICUR
O

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

ISEBENZA NGOBUGQL

|- RHEUMATICURO 1

I¥YEZA ELIEULU LASE
SOUTE AFRICA.

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo
Zamatambo, Isinge, ingqagambo
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

Indlu Etengisayo.

XANDE olukulu, olunegumbi, lupakame

kakuhle, Lwakiwe kakahle, akangerani
nabanina. Apo lukona luse Mpwali, e Dehera, ngase
Nduku pantsi kwe ofisi ese Ngcobo Makutunyelwe
kum — JOSHUA G. SISHOBA, June., care of Mr. D.
Makohliso, Cala. 3t15,8

Umenzi Wezihlangu.

NA ogama lingasezantsi ndiya zisa kubo

bonke, abakufupi nale Dolopi okokuba
ndingumenzi we Zihlangu ndaye ndingabizi kakulu
ngoku lungiselela amaxesha, umsebenzi ndiwenza
ngokukawuleza nange nyameko kunye yonke into
esakuba itenjelwe kum, .

J. P. MANYISANE, Shoemaker.
Barkly East, 31 May, 1889.

Ikaya Labantsundu.

OMZI ngowa Bantennudu konke na. Sati
izinto zimi ngomxholo enkundleni ye
Marike. Nanambhla sitsho. Ngoku u Xiniwe une
kari namahashe okuea nokuputuma abantu napina
ngamanani alula.
PAUL XINIWE,
General Agent.
King Williams Town, June 10, 1889.

E BATHURST kufunwa umfo ekutiwe ngu Mbali,
obekwa ityala lokubulala.

KwIDULI ngolwesi. Hlanu olungapaya pakati
kwemikosi yama Arab nama Ngesi esihlanjeni se
Nile e Yeputa, kufe 400 ama Arab.

ITYENDYANA elimhlope elingu David Samuel,
litunyelwe entolongweni ixesha, lenyanga ngu
Mantyi wase Kapa, ngoku.; suke liti “ lizitambisile
intungo,” lingenele into zokwandlalwa ezihlalweni
zikaloliwe ngemela.

INDLU yengwevu e Palamente iligettile mpela
icebo lika Rulumente lokutenga uloliwe wase Cawa
kwi Komponi eyame. nzayo. Uberolelwa £50,000.

BADLIWA bedliwe abantu pesheya kwe Nciba
ngokugaula emahlatini. Ngenye imini apa Amalawu
amatatu adliwa Emzimkulu £3 10s ; amabini adliwa
kwalomali e Mount Frere; esinye isitatu sidliwe £1 e
Kokstad. Emzimkulu izibonda esingu Sampson
sidliwe £5 ngokugaula umti oluhlaza ; kwakulo ofisi
u Johannes Magadla udliwe £10 ngokurola amhlahla
engena lasensi.

ABELUNGU abatatu be Nkiti badliwe £10 emnye e
Johannesburg, ngokutengisa utywala kwabantsundu.

INDODANA yomlungu engu Pound itshone e
Zwaaitkop ibise penyanani.

E AMERIKA kuko umteto owohlwaya umntu
otengisela inkwenkwe ingawe icuba ne saga.
Kwenziwa kukuba lingasebensi kulunga empilweni
yentsapo lento lalelwuyo.

NGOKUBUKE oyise u Bendoff abetelekiswe i
walwa naye wamoyisa u Couper, unikwe £4,500,
umsesane we Dayimani, nenkumtye ye Silivere,
isikumbuzo seso senzo. Enje. njalo wona ukubulela
ama Yerepe.

U ROBERT THOMPSOM ilungu le Council yase
Bhayi alindiselwe Ijaji entolongweni ngokudubula u
Schultz ekutiwa ufunyenwe enomfazi wake. U
Schultz lowo ufe nge veki eggitileyo.

E HUMANSDORP umbona unyukile exabisweni.
Ngaleveki igqitileyo ingxowa ezilishumi
elinesibhozo zombona zitengiswe nge 18/6 ingxowa.

KUNCONYWA ububhovu-bhovu kwisiqingata
sase Crete esimiwe ngama Griki. Umbaso wama
Griki wazise ukuba abupeli uyakungena ukhusele
abantu bawo.

INKIBITSHOLOKAZI ~ engu  Mrs  Maybrick
igwetyelwe ukuxhonywa e Liverpool kwelama
Ngesi, ngaleveki igqitileyo, ngokubulala indoda
yayo ngetyefu.

IRULUNELI yeli lase Kapa u Sir H. B. Loch
nezandla zake, unduluke ngeveki eggitileyo ukuza
kweli, nakuba indlela yake isinga e Canada nase
Australia apo ayakutabata impahla nentsapo.

IKUMKANI yama Jelimeni ibike yahambela
kwelama Ngesi iyekubona unina'kulu Inkosazana.
Kutanjiswe amajoni nenqanawa kusenzelwa yona
isthomo. Unyana omkulu we Nkosazana akabangako
kulowo indlalo ngokuti abe ne dolo elibuhlungu,
ugokuti atunuke umtambo womlenze.

Kuko isifo ezigusheni kumandla wase Qumra
abati ngu Manze atiiziyo. Kwenye ifama kufa 14
ngemini.

KUFIKE e Johannesburg umkosi wamatutu apanga
izindlu.

IPALAMENTE imisele ukuba umantyi wase
Ngqushwa amane eyakuteta amatyala e Bell kanye
ngenyanga.

IXESHA lengqolowa liyadlula ingananga kwaye

kungavakali nemitandazo vemvula kwimizi
yezikolo. Siyazi tina kuhlalelwe ' ukuba zekuti xa
sekugqite ixesha kube ; kukona kutiwa
makutandazelwe imvula.

E ALVANI kuxelwa ezokubhubha kuka Dr.
Charles Rees, obeliggira lalomandla lakomkulu.

U MR. A. J. MCGREGOR B.A., umteteli pambi
kwe Jaji, wase Kapa indodana emfundo inconywayo,
umiselwe ukuba ngum- chazi-miteto wombuso wase
Free State ngumongameli welo.

U REV. CANNON CROMPTON ubhubhele e
Pinetown, Natal, ngo 3 August.

E KUMANOTA, Japan, kubeko ekuzeni kufa ko
July, unyikimo lomhlaba, oluwise izindlu, kwafa
abantu abamashumi matatu, asibhozo azingxwelera.

IMIKOSI ka General Grenfell, ibulele ama Arab
a.1500 ngolwesi-Hlanu lwale igqitileyo edulini
eliliwe iyule esisixenxe. Ewoyisile uwagxotise
ngolomkombe.

U PRINCE ALBERT VICTOR, into enkulu yonyana
omkulu we Nkosazana, iyakutyelela e India nge
October.

UMSEBENZI wakwa loliwe u Liddle unya’ telwe
zinqwelo zika loliwe xa zibe zinxityelelwa e
Colesberg, wafa.

IsiTisHI sika loliwe eeise Gqili, kulendlela isuka e
Colesberg, siyakuvulwa nge 27 August lo.

NGoMoYyA  lowa  umkulu  wolwesi-Bini
lubalulekileyo umlilo obutshisa ilizwe kwifama ka
Booy Mcheta e Guba, utshise amakulu amabini
egusha zaranguka kakubi ezininzi.

[SICELO KUMZL,

AKATI  kwelipepa  lanamhla
abalesi be Mvo bayakufumana
ipetshana elinemiqolo,
ESICELA ABAHLOBO

betu ukuba bayikungele ngocoselelo
inteto yalo ze bangazenzi

lukuni intliziyo zabo. Senza isicelo
kumzi ukuba wenze elinye ilinga
ukusinceda ekufunquleni lomsebenzi
omiselwe ukunceda izizwe ezintsundu
zase Afrika, ngokupalaza ukukanya
ngento yonke— ngento ze Lizwi,
nenqubelo pambili entlalwenti,
nezombuso lo sipantsi kwawo ngoku.
IMVvO iluncedo

EKUNGENISA UMOYA OMNYE,
—umanyano loluvo nolokwenza pakati

kwabantsundu. Singatshitshelwa
lixesha nayindawo sike salinga
ukungena ekuyityebiseni lonto

siyitetayo. Siyatemba kodwa ukuba
akufuneki nganto ukuba siyityebisele
abo sebenexesha bewukangele
umsebenzi wayo, beyibona nendlela
esebenza ngayo.

Namhla ke singa singawutyela umzi
ukuba

UMSEBENZI UNZIMA

pezu kwetu. Into esingesizenza —-
sizenzela uhlanga—asizenzi  nge-
ndlela efezekileyo, ngokuti ipepa eli
ngokwalo lingafezeki ngobuncinane
balo. Inteto zabantu ezitunyelwa kulo
alinakuzitwala kakuhle, ze lizifeze
nezinye indaba ekufuneka zingene.
Sikulu ke isiroro ngelotuba. IMVO
ilelona pepa lincinane e Afrika, kanti
inani lencwadi elivela kwindawo
ngendawo  ekulindelekileyo ukuba
zingene  kulo,  alinakulinganiswa
nelencwadi  ezitunyelwa kumapepa
amakulu abamhlope ngobuninzi bazo.
Ukuba inteto ibinokutshintshwa ibe
yimali ngekungeko pepa lendaba
lityebe njenge Mvo ZABANTSUNDU
kweli lizwe. Ukuze ke sibe nokuba
nokuzifaka ngapandle kokuxakeka
ezinteto, siziqube ngokwanelisayo
nezinye ezingaba kwalilungelo lomzi,
kufuneka imali ukuba libe
nokwandiswa ipepa. Ukwandiswa
kuteta indleko engapezulu, ngoko ke
kukuzama ukusukela londleko esiti
KUFUNEKA IZANDLA

—700 izandla ezitsha ukuza kunceda
ukufunqula lengwelo yomzi yeyeleyo
ngelomkono. Kobonakala ngento eya
kwenziwa

NGUWE MTABATI

we Mvo ZABANTSUNDU ukuba
asisibhekisi sibhakabhakeni nje
esisicelo setu. Wena uselulamkela
elipepa, ulwaziyo noncedo
elinokulwenzela umzi wakowenu,
uyacelwa ukuba upelelisele amandla
ako, ubonise bonke obaziyo ukuba
bayakwazi ukusilesa Isixhosa, kuba
bangene emqulwini waba xhasi be Mvo
ZABANTSUNDU basincedise kweli linga
lokukanyisela nokunceda uhlanga
ngamacebo okwenza intlalo ibe
yegqitiseleyo. Bako, baninzi, abangeka
ngeni bafake isandla ukumisa elibaso.
Sifuna begqogqwe kwindawana zonke
atunyelwe amagama abo ngalawo
mapetshana atunyelwa kubo bonke.
Sikutembile ukuba woti okwesako
isiqu uyifeze eyako imfanelo nokuba
angaba omnye usibetise ngomoya esi
sicelo setu kumawaba, namanenekazi,
kumlisela nakumtinjana wakowetu,
esizama ukuwukonza ngeli linga le
Mvo ZABANTSUNDU.

NANTONINA 0KO INGONTSUNDU.

MONGAMELI womzi wase

Nxukwebe uyifudusile i ofisi
pakati komzi, waya kuyimisa emdeni,
mgama nesinge somzi. Uyayirorela
lonto umzi. Le ofisi yamiselwa ukuba
incede abantu bomzi ukuba
bangahambi imigama etyalileyo ukuya
kurafa, ukucela inewadi, nokuva indaba
zakomkulu; kwaye kubonakele ukuba
likude emzini omkulu i Bhofolo. Xa ke
nambhla ifuduswa i ofisi, ibingaseli
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peliswa kanye nendawo yobobu
mantyana, babuyele kwakumantyi

omkulu e Bhofolo. Olufuduko
lwemantyana lwenziwa
bengacetyiswanga abantu, abate
bakubuza abanikwa zZwi
bangabambelela kulo. Into yona
ebonakalayo umantyi uruqulwe
sisitukutezi  sokublala ngapandle
kwesixeko sabamhlope ezinjenge

Bhofolo. Ilungelo yabantu yona yoba
yintoni na ? Simele yona tina.
Abangexamleki uku hamba abantu
sebelimkiwe ilungelo lokuba babe
nemantyi pakati kwabo Siyotemba
ukuba u Rulumeni wosebenza
ngendlela yokuwunceda umzi—
aliguqule elicebo, abuyele kwase
mzini ongowona mninzi umantyi.
Mabazibike babhalele Kapa abantu
base Nxukwebe bavicele into
eyimfanelo yabo enje- ngale.

Amangaku.

U SIR LANGHAM DALE unenteto ayenze
kwipepa eliyi Christian Express ekalazela
abafundisi abapete izikolo ngokutshintsha-

tshintshwa ko Titshala kungeko nto
yonakeleyo. Ubonisa ukuba lento iya
zenzakalisa izikula; ebavusa ba kuba

uyavibona lonto. Enye into enokunikwa
komsebenzi kwe Titshala ezizishive indawo
ebezikuzo ngapambih ngokubola kwezimilo.
Naleyo kufuneka ilunyukelwe. Inteto yake
ngomsebenzi wemfundo iyeyomhlobo
wenene. Ngamana wapila ixesha elide
engumsengi kulemicimbi.

U MR NAPHTALI KUMALO yindodana yase
Natal eyafunda e Lovedale iminyaka emininzi.
Ngoku use kwelo lakowabo. Sibona incwadi
yake iNkanyiso yase Natal esingete umcimbi
wokwandiswa kwelo pepa (nakona bmma
kavaleyo nto). Lisidanisile kodwa kuteta
kakubi ngenteto yezizwe
kuba ikwele ngenteto yinteto yabantwana,
kanti” ke noko Sanga ukuba abantu ababala
linye batiyane. Simfumana ekwezele lonto ke
u Mr. Naphtali Kumalo ngale nteto* Baningi
abantu abasasonge Sandla zabo, aba ngeka
lamkeli leli nepa ngenxa yokuba bengeka bom
lapo  Khekise  kona.  Ngifike labo
abanomcabango onialo bayaposisa. Abanye so
oko benamatele emapepeni ase Koloni (Old
Colony) alibele ngu nditi, kwenye indawo
kulotywe ~amagama angaziwa ngabantu
balapa. mhlaumbe kulotywe  isingisi,
kukohlakale ukuti laba bona aba ngazi nesiha
sika ‘a’ bayakuzwa kanisi.” U Mr. Naphtali
Kumalo ube nokuwucela umzi ukuba uyixhase
Inkanyiso ngapandle kokunyelisa inteto
yesibhaxa sa bantu belocala lake ngale ndlela.

INTLANGANISO YOTITSHALA

Nomaheya, 4 July, 1889.

Ngokungabiko kwe President, kwavulwa u

Mr. S. P. Kakaza, ukuba atate Isihlalo Emva
kokubulela imbeko ayenzelweyo, wayivula
ngomtandazo. Amalungu awayeko ngala
Messrs. S. Kakaza (esihlalweni). R. Ndungane
'Treasurer). P. Lusasem S. D Mashiyi, T. all.
Matolengwe, no P . D Ishacila (Secretary).—
zafundwa zamkelwa. — Umhlali ngapambili
ucele Unobhala ukuba alese inxoxo engaba
ziko; walandula, nganandle kwengaku lokuba
umongameli u Rev. E. L. Coakes, ucinga
ukupuma kwiwonga lokongamela olu
Manyano. Yaviwa ngosizi olukulu leyondawo,
yayekwa ngenxa yokuba ingekabi
nabunyaniso lonto.
Kushukunyiswe ngu Mr. Lusasene oxhaswe
ngu Mr. P. D. Tshacila, ukuba kubhalwe
incwadi ebulelela amanene ase Qonce
Komani. ne Fort Beaufort ngemizamo yawo,
ngale Pasi ingqongqo, kwabantsundu ka Mr.
De Wet, nangentsebenzo yaba Tunywa,
kwavunye Xa Kwamiswa i Komiti
yokuyisengo Messrs. S. T. Kakaza, P. S.
Taisaseni. P. D. Tshacila.

Kuxoxwe umcimbi wemali yotitshala,
kwagqitywa kwelokuba Ugezayo kotunyelwa
umtandazo ku Sir Langham Dale, wokucela
ukunyuswa komyuzo wazo ngu Rulumente.
oselevakalisile ukuba ingxowa yakomkulu
iyapupuma;  watsho  oko  wakubonisa
ngokunyusa umvuzo wezicaka zake. U P. D.
Tshacila ute uyabona ukuba lentlanganiso
yolu Manyano, iyafa, ngokungezi
kwamalungu. ke wuyacela ukuba apume
ekubeni lilungu layo’ Emva kwenteto enobom.
woyiswa yintlanganiso yamalela; waselecela
ukuba kunyulwe 1 “Secretary” entsha,
akwavunywa, wadana kakulu. Kuvunyelwene
ekokubeni ezayo yohase Mahlubini, Tsomo
Post, kwa Miss II. Johns ngo 4 September,
1889.—P. D. TSHACILA, Secretary.

THABILE elungileyo irolelwa 11/6 ngekulu e
Tinara, engentle iyazifumana ezi 8/6.
KWIFAMA ka Mr. A. Develling ekufupi ne
Dordrecht, kuse usenye imini ityeba lehamile
lisikwe umlenze nomkono kwemkiwanazo
ezonto. Kwenziwe oku sipilile isi alam segusha.
Isenzo sobu Satana kanye.
UNDWENDWE LASE KAYA LABANTSUNDU E
QONCE—Rev Nohe, Messrs Ndwadwa
Rubusana no Makiwane, Messrs J Adams
Mr & Mrs Vena. Mzozolana, A T Mlodi,
Gudula, Mdana, Alfis Masiza Revs Mkosi,
Philip Messrs M to Matshoba. Little,
Mbambisa A ” ” Qishuba Mpondo, Kiviet,
Mzimba
Tonyela. Sidzumo. Radasi. Mr and
Mrs Binase Magabela, N Gasa, Mr &Mrs
Mavipase’ D Ximba, Ncapayi B Mdoboli, J K
Bokwe, Mr & Mrs Gadu Rev Nkomo, Mr &
Mrs Nukuna, Cudula B Sinuka, G Ntsiko N
Daniel, Gudula, Labase, Ntsangani, Sokopo S
Mtoba, S Mwahla, Ncuka, Rev & Miss B
Mama. Tonki, Sikundla, Maqubela Macwele,
Zani Madubela

Umanyano Nge Mfundo,

Amapepa Afundrve Kwintlanganiso Yomanyano
Ngemfundo, {N. E. A.)

Kufundwe ipepa lika Miss Figilan ngu Mr.
Kenneth Ncapayi, eliteta nge — Simo Somntu
Ontsundu u Miss Figilan lowo ngenteto yobuciko
nengqondo wabonisa isimo akuso amawetu
ngelixesha — Isimo segqoboka, somhedeni,’
sofundileyo, nongafundileyo njalo njalo itsho
elinonekazi lati, isimo esifanele kukangelwa
kulamagela seso (1) Msebenzi, (2) semfundo, (3)
nesobukristu

kwesokugala  ibonise indlela  ezinzima
abaxelenga ngazo abanye, ezinjengoku noku
reyisha, nokufuya, izinto ezite ngokubalela.
nobuncinane bemivuzo, nezifo empahleni,
zabangela ukuba lamaxesha ezimini sikuzo abe
abenzima Elite elinenekazi into ngecala lemfuyo
ebiseli fanele ukuba ifuywe ngabantu kuba
ingena mbendeni yi nemali yakufunyanwa
ilunyukelwe’ukuba ingapeleli ezindywa

Lityile ubulungisa bemfundo
nokundwetyelwa kwayo ngoku yinxenye
ngangokuba ide yaqondwa ubulungisa bayo
navinxalenye yamaqaba, kuba eyibona ukuba

ihamba nomsebenzi okapuma kwabanayo
nomvuzo ote lonke. uhlanga luxhaswa
ngabafunde incwadi nabalinde amashishini,

noko bati inxalenye yabo baputa. Noko kunjalo
inga lentokazi ingaqondwa lendawo yokuba nto
eyakuvusa uhlanga kukwanda kwabatandileyo
pakati kwalo, nokwanda kwama shishini
Imfundo ilungile kuba konayo idibene nobu
Krestu, imenza ukuba azive ezinkolwana
zabahedem zifunyanwa nakati kwama Krestu.
namanye amasiko obuhedeni—Iti lentokazi,
namafuto nditi onjalo ubulala u Tagana. wanelise
awachase amasiko anjengokuvumisa, obuhinga,
okutakata namanye itsho iti ukuba ke imfundo
yenza okunje ukulunga vininaukuba imatelwe?
Iggiba ngliti Bazali fundisani abantwana
ngenyameko, namva kufumana amatole
alomfundo angenako nokubulwawa
ngumbendeni ayimali.

Ubu Krestu yeyonanto ibalulekileyo ebifanele
ukuba ntu itsho lentokazi, kuba ngapandle
kwinto ubom bomntu abunto yakonto ilizwi into
eliyiyo libangwa bu Krestu, obute bukhokele
kwimvisiswano entle pakati kwentlanga. Ubu
Krestu busivuselela intsikelelo isizwe esinabo,
Ubu Krestu enditeta ngabo litsho elinenekazi
bobulamba nezenzo ezihle. Singenabo ubu
Krestu nasipina isizwe siyakuhliselwa Fantsi
njenge ~ Syria, ama I[sracl, amafilistiya
nezinye izizwe. ) -
Ukuze ngoko = sigcineke sihabele pambili
singatshoni masinyamekele, sitande umsebenzi,
imfundo, ubu Krestu.

U Mr Maci ucele ukuba axolelwe
yintlanganiso ngokuba etabate umcimbi
ongamlingeneyo ngenxa yobuncinane bake
nokungabi namava kwake kakulu kumcimbi
ololuhlobo. Ute kodwa inteto yesiyalo
yomongameli u Rev. P. J.Mzimba yase
Debe yambanga ukuba acinge ngamadodana
akowabo ukuba asetotenina ukuzilugiselela
ukunceda umzi akowawo kwinto zo Mbuso, ze
Mfundo neze Nkutalo emsebenzini.
Utete kugala ngamadodana asemakaya ekutiwa
ngagqibileyo ukufunda utsho wabonisa ubukulu
bomsebenzi omele lamadodana ayeye esinaleni
ukuyotabata izixobo zokulwa wati madodana
akowetu lifile imeko ezinto zakowethu zihlala
umkosi amasiko, amasiko okukanya avele nge
mpondo kwelilizwe lobumnyama afuna
amdodana awembe awakupele ngapandle aziwe
abonwe luhlanga afunze asukelise
awobumnyama ukuze isizwe sihambele pambili.
Ute amaxego akangele elindele ezenzo
ezifanelekileyo zemfundo, kanti noko abo betu
kunjalo basagalela amanzi pantsi zokukanya
eseziko, endaweni kuba ngabapembi. Lonto ke
ibange ukuba imfundo ingacingelwa nto
ngolawo. kuba ibange umtombo kwinxalenye
yabazali, nokuxakeka ntsebenzo nemfundiso
yaba zintshaba zabantsundu; yabeta
engamaqaba yabay’ amva yandulela
ayabasavuma kutumela intsapo yawo
emfundweni—kuba zonke izenzo ezifi-
hlakelevo zofundilevo kutiwa zibanga imfudo.
Utsho kwati noko kunial vazini mpindini ukuba
ningumsimelela wohlanga. kukangelwe kuni
ngunazi. Qulunqgani ke ngoko izimilo zenu
ukuze isatyelwe ngumzi into nakuyitota.
Ezombu wase Mlungwini indawo zikangelwe
kuni. neze Lizwi, neze nkutalo emsebenzini. (2)
Amadodana asezi pini — Ute ipants’ ukupalala
imfundo enawo, inkoliso yawo kuwahlazisile
umzi ontsundu ngezimilo zawo. Isuke lempi vati
ukwenza kwayo ubunene yatabata awona
masiko angamadlala kwawase mlungwini
yawaposa awona mahle, bati obona bunene
bawo yakukuqelana nelokwe, nebhotile,
nebhekile. Ezizinto zontatu zisuke zabanga
ukuba lamadodana avilibale eyonanto ayeselwe
yona e Dikeni, Nxukwebe, Rini, Mtwaku
nakwenye indawo zemfundo; le yokuba aze
kukonza uhlanga ngemfundo Utsho wati — “
Xa nditshoyo anditeti kuti akako oluncedo
emsini pakati kwawo kuba lawo noko akoyo
mancinane. kwawona afana negolide kumblaba
omnyama ngokubengezela kwawo. Nditi ako
ezidolopini asele lungele wona ukufela uhlanga,
anobuganga namandla okutabata icebo
lesilumko eliti—“Nyana warn ukuba aboni baya
kuhenda zungangavumi ke.” Ndiyavelana
kakulu nelogelana lamadodana, kuba azama
ngezimilo, nangosiba ukubonisa intshaba
zemfundo, nezomntu omnyama ukuba umntu
omnyama akamnyama nentliziyo
Uqukumbele lomfana ngokuyaleza umzi
kumadodana asezi dolopini esiti— “ Madodana
umzi ubeke kuni intonga. (3) Amadodana ase
Mfundweni ute kulilungelo kuko ukuba
ngeholide azingene intlanganiso uzinjengo
“Manyano Ngemfundo (N. E. A),” nezinye
ezizamo ukupakamisa uhlanga, ukuze apulapule
ingxoxo afunde kuba eza kulomsebenzi akupuma

ezikohveni. Utsho wati— madodana
asemfundweni, fundelani incam ezitile,
ningafumane nifunde udunkuku”—“U Satana

ngapandle apa ufumanela izandla ezingenayo
umsebenzi. Ute u Mr. Maci, olu Manyano
maluwa lumkele amadodana angena kulo ukuba
izimilo zawo zinjanina, kuba lukangelwe
nangabamhlope, wabe nomzi ulindele ukuba
amalungu alo andileke. Utsho

wati ukupheta—"“Nantso indawo mzi wakowetu
kaniyikangele, niwakumbule amazwi engwevu
eyati—* Ndibhala kuni madodana kuba
nomelele’ nimoyisile okahlakeleyo.”

Kulandele elika Miss Meyile ipepa elafundwa
ngu Mr. Tyamzashe, Iiteta— “Ngempilo
Yomzimba.” Emva koku cela uxolo nonyamezelo
Iwentlanganiso kumabal’ engwe aza kwenza

pantsi kwalentloko, u Miss Meyile utyile
ukumangaliseka kwalento ingumzimba
nokwenziwa kwayo — Ekuti kanti xa indawo
ezinjenge ntliziyo nemipunga

zingalungeleleneyo ekusebenzeni sukuba umntu
engapilile. Liqube elinenekazi labonisa izinto
ebezifanele ukugqalwa ziqondwe, zinyamekelwe
ngabantu ukuze ube nempilo entle umzimba.
Izinto ezingo (a) Kutya, Ukucoceka, Imvato
Impepo, Ukushukuma, Nokupila.

(a? Ukutya, ubonise ukuba zinkuni ezibaswa
kweliziko lisi sisu, ebekufanele ukubaswa kulo
futi mhlaumbi katatu ngemini ukuze umntu apile;
kuti nokubaswa kufakwe ezivileyo inkuni ezinje
ngenyama, amasi, iziqamo; ezinkuni zipitikezwe
nezinye ezifanelekileyo, kuba angafa umntu,
kome umzimba ke lacima iziko elisisisu.

(b)  Ukucoceka komzimba nako kuyafuneka.
Kengoko mawuhlanjwe futi, nasebusika, ukuze
intunjana zawo zingayingceki yintsila n{'e
ngamagaba. Kodwa abahlambi balumkele
bangahlali futi emanzini kuba bongenwa
yinggele (bati mfixi). (c) Ukwambata ezishushu
ebusika, neziceketekileyo ehlotyeni, zihlanjiwe,
balumke abanxibi zingawubambi umzimba;
angaziminxi umntu ngesiteyisi, aziyeke
abenjen%oko wayedalwe n%u Tixo, abonwe
ngabamfunayo nabamnyekileyo enjalo. (d)
Impepo, malifunyatiwe ixesha layo kwanje
ngokutya oku, umntu ake ayekutabata umoya
ezintabeni noku kupezu ko Hoho. Litsho
elinenekazi lati—nezingqukuva izindlu mazibe
nefenstile abantu mabangaxinani endlwini hade
bapefumlelane kuba lonto imbi kanye. (e)
Ukushukuma noku Pumla, makwenziwe ukuze
upile kakuhle umzimba. Kodwa zombini ezi
zinto ungazigqitisi ukuze upile. Sebenza ngexa
lokusebenza, ulale ngexa lokulala; kodwa
ungalali ngexa lokusebenza.

Abalimi na Barwebi.

Sidwelisa amaxabiso—kwindawo ngendawo —
ezinto ekurwetywa ngazo ngama wetu,
njengoko atunyelwe ngo Mantyi Komkulu,
E-Kapa, axela into abeyiyo ngo-Mggibelo
27 July, amaxabiso ezinto :—
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UKUBOLA  KWwESI  MiLo. .Umbhaleli
otembekileyo uti,— Mhleli, undotusa kakubi
kumbhlati we “ Mvo” zomhls wokuqala ku “ ugust
lo, ngokusuke uti xa usixelela ungesipani esitsha
sotitshala ” sase Tinara Asuke ukankanye
negama elibi kunene lomfana owemka e
Machubeni ngokusuke isimilo sake sibole
kakubi. Nase Tinara ndingatsho ndingatitizi
ukuba lomfana uke wahlala intsuku, linga ilishwa
likuwele mzindini wase Tinara.”

INTSHUMAYELO NGE TENNIS : Queenstown,
August 3, 1889,—Nkosi Mhleli wepepa,—
Kulusizi ukuhlale kubonakala inteto ezitenxileyo
kwelipepa. Sibona sibonile epepeni lako izinto
ezingenamhlaba ekutiwa zenzeke apa etyalikeni
yetu Ke okwanamhla masikuxelele ukuba
balelwa siti, ewe, siti esingavumiyo ukuba
abantwana betu babambe kwintlanganiso
zangokuhlwa ze Tennis. Nakuba u Gobiso
ngololo seletsibela kumfundisi nje, balelwa siti
abantwana betu. Nalontombi yemantyi kutetwa
ngayo asikolwa tina ukuba indene ivazizihamba
ezintlanganiso zobusuku. Nceda Nkosi ufake
lamazwana epepeni.— Ndim nkosi—u S. N.

“BE so CHINA ! “  Ndiva kumandi
ngapakati Ndifuna ukubulela into eyenziwe
ngamadoda amatatu o, Messrs. Makiwane,
Jabavu no Wauchope, malunga nokutshayela
olukwekwe lwe pasi—isifo sontsundu. Be so
china—watsho umshumayeli Etinara, nakuba
Isingesi sasapukile ilungile yona. Ukukanya
kwamadodana afundileyo makubonakale pambi
kwabantu wetu u Mr. Makiwane ; ukupila okude
kuwe Mhleli, nakuwe Mr. Isaac Wauchope.—Be
so China, au, lowo mshumayeli wayesingisi

, selekona ndim Y N. — Umzimkulu

29 July 1889.

AMACAPAZA AWENZIWA NGOSE
TRANSKEI— Akuko nto isisixaki kuti mzi
wapesheya kwe Nciba nje ngale yokushiywa
ngumpati wetu u Captain Blyth. C.M.G
Singabhali nokubhala nje emapepeni yinkohla
nezwi ongaqala ngalo nongagqibela ngalo.
mawetu akulo lonke andali nokuba sovuleka
ingqondo na emva kosuku we 17th August lo,
kuba simise lona ekuya kuggityelelwa ukwaziwa
into emayimiswe esisikumbuzo engcwabeni nase
dolopini yase Gcuwa.—Amapepa endleko
Zabatunywa e Kapa: Ke lamapepa ukuba
bekwenziwa into yengqondo ngumzi, ngeleti
ohlangene nalo abhale kwa oko into ayirolayo.
Mzi wapesheya kwe Nciba ize nenze isimbo
esihle nokuba kupi apo nihlangene kona
nalomapepa nise nirola imali kuba eliqalo
lalamadodana omatatu lihle kakulu, ngomso
kuya kufuneka i Koloni incede kokwenxiwe siti.
Ninga jongi elufeleni oluntsundu kuba lona
lutiywe nangaba kowalo— Itola yase Nciba
kwavakala kndala ukuba ipelisiwe, ke umfo
obeyibiza usayibiza ngokunamandla. Yinina
lomntu utanda kangaka imali eselegwetyiwe,
ngubanina betu ? mtetiseni makalipa akowetu
awasandukuya e Kapa, nini eniteta ngemisebenzi
ebonakalayo—Isipitipiti  eentlanganisj  yase
Koloni bonke abantu abatanda inqubelo pambili
baya kudana, kuba lontlanganiso ibiseyi yona
inesihomo, namhla kukufa kwayo xa ityala
ligwetywa ngumntu onalo iya kupela amandla
lontlanganiso, kanti ibisepambih ngokukangela
izimilo zamalungu.

Native Opinion,

THURSDAY, AUGUST 15.1889.

ROM the fifteenth instant, the

Office of the Superintendent of
Fingoes, Heald town, will, it is
announced by the Acting Civil
Commissioner of Fort Beaufort, be
removed from Heald town to an out-
of-the-way corner,
Ntoleni, at the extreme border of the
large Heald Town Native
Settlement. Hitherto it has been where
it ought to be-among the ° people.
Naturally the majority of the people,
whom the change seriously effects,
have been startled. No reason would
appear to have been assigned for the
shifting, which has been sudden, of the
Office from the centre of the
Settlement—where the bulk of the
people to the circumference, although
anxious inquiries have been addressed
to the Superintendent and to the Acting
Civil Commissioner by the ignorant
and distracted Natives. Brushing aside
such , reasons as can only be described
as idle gossip for serious columns -
reasons which do no credit either to the
heads or hearts of the officers
concerned—there is but one way to
account for this singular arrangement It
is that conveyed in the common
expression which needs these remarks
—* Anything for a 4. Native. Of course
it is easy to see the main motive that has
led to the removal of the Office from
where it was convenient for the people,
to a point, on the boundary of the
Location, where that line touches that
of the Fort Beaufort Municipality. The
officer must be within easy reach of the
town of Fort Beaufort. This, .no doubt,
may be for his private and personal
convenience; it certainly can

not be said to be for the convenience of
the people who will have to trudge to
and for over eight or nine miles, to
transact the smallest thing in
connection with public business. It may
be said there are others, besides these
Heald Town people—farmers—who
have to submit to long journeys to
public offices. The people in question,
are not, however, farmers. The
Settlement may be said to constitute a
district with a large village community
at Heald Town. It is but right and
proper that at such a centre such an
officer should be planted to facilitate
the smooth discharge of Government
work. Heald Town has long been
recognised to be such a place. Hence
the appointment of the Superintendent,
resident, not at Fort Beaufort, as now
virtually proposed,but among the
people. At one time an attempt was
made to do away with the office at
Heald Town and to compel the people
to go all the way to the seat of the
Magistracy, but this could not be
maintained for any length of time with
a careful regard to what is fair and just
towards these Natives. So the office of
Superintendent in their midst, had to be
revived. There is no half-way house
between maintaining it as heretofore
among the people, or abolishing it
altogether, throwing them on the crude
and rude expedient of forcing them to
go all the way to the Civil
Commissioner’s  office in  Fort
Beaufort, whose staff is as strong now
to do the work as it was before a portion
of it was thrown on the Superintendent,
when it was decided upon establishing
that office for the convenience of the
people of the Settlement. But we do not
advocate the abolition of the office,
since it eminently suited the necessities
of the situation. We would, however,
strongly urge it upon the Government
in the interests of the Heald Town
people as well as for its own credit, not
to sanction such a dog-in-the-manger
policy- It is not without strong reason
that the people of Heald Town are
alarmed at what has been done. For
there is as much sense in the proposal
as there would be in removing the
office of the C.C. and R.M. of Cape
Town from the City, and planting it at
the futhermost end of the suburbs
simply because the residence of that
officer may happen to be in that
vicinity, and expect the public to go all
the way to the office for the discharge
of business. Such an arrangement
would not be thought of in Cape Town,
and we hope it will not be sanctioned in
the case of Heald Town.

Notes of Curr§nt Events,

WITH reference to the liquor traffic an
esteemed correspondent signing himself Censor
writes:—* Sir, © Whether the liquor traffic is a
curse to the Natives’ has run too much into a
groove between European and Native
Missionaries on one side and canteen keepers and
brandy farmers on the other. Would it not be
better to call in the Red Kafirs and get their
verdict. Could not the Iliso Lomzi send two
delegates to ventilate the subject at the Native
kraals and get up petitions. A petition is signed by
writing down the names of the men who are
willing, thus— Jan Tsatsu his mark, and then
getting each man with his own hand to put down a
cross 1n the blank space. Each sheet of names
must have the signatures of the delegates on the
margin as witnesses, and it would be better if they
took the petition before using it to an R.M. or Ins
clerk, or any J.P., and signed a declaration on the
last sheet, that all the names are genuine. Should
not care also be taken to bring Red Kafir
witnesses before the Commission on Drink,
when it sits.”

OUR correspondent’s suggestion is a very
good one. It will, no doubt rejoice him to learn
that of the many Native petitions that have been
sent to Parliament advocating total prohibition to
Natives, a great many have been sent purely by
the “Red Kafirs” who do not often get the credit
for common sense and shrewdness that they
deserve. The present writer has taken the
signatures of hundreds of these people
subscribed to petitions play in for prohibition ;
and only a fortnight and a very large gathering of
Amandlambe at Mncotsho, near Berlin, which
had been called together to hear the news from a
member of the Native Deputation on the Pass Bill
showed an anxiety to learn what Government had
done with respect to the prayer they had sent a
short while since on this very question. Very
grateful were they indeed when the information
was given them that a Commission would shortly
go round testing the feelings of the people on the
subject. We have no hesitation in assuring the
public that “the reds” are as much opposed to the
sale of ardent spirits as their “school”
neighbours.
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NALI iculo lika “ Folokoco ” lingelilo ol |yawa Mafa . h0th January. 1880 3742 Building lot 5 N, Mavnso Garden125, Kwezana 50 126 January 1, 1884 [Yawa Mafa
Elamagaba Umgqolo we Namba, kodwa 92 |Ooto 16th February. 1882 3796 2 — — 2100 Do.
elika Folokoco yedwa. 93 DO e DO 3795 Building..9BB .. 50 — 0126 Ooto
X . 94 |James Sibindi 6th February. 1875 (3671 |Garden ..127 2 — 300 1883 Do.
Lilo eli:— 95 Do Do ... 3672 |[Building ..4BB .. 50 — 0150 James Sibindi
. p 5 96 [Zililo 3rd April, 1862 1455 |Garden ,, 10, Roxeni, Mavuso ... 3 300 300 Do.
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S’thrue imen’g,yetu iyodw,a 105 |Gugumeshe ... Do 29th April. 1862 ... 1606 |Garden .. 46 3 — — | 2100 Do..

. T o 106 23rd December. 1862 2102  Building .. 5 U .. — 50 —1 0126 Gugumesk®
Zibhatyi, zihempe, neminqwazi, Nebhulukwee| 107  [Tshaka 29th April. 1862 ... 1608 Garden .. 48 3 = — 2100 Do.
zezisikiweyo,— Zonk’ impahla 108 | Do 23rd December. 1862 2109 Building .. 5V .. 50 — 0126 Tshaka
zamaledikazi ; Ngenene zezifanelekileyo. 109 Komani Jaza ... 10th September,1874 3650 Garden ., 1, Gobe 3 — 300 1883 Do.

: ; ; 110 Do Do 3651 Building..3B.. 50 — | 0150 Komani Jaza
ﬁggﬁgu‘gfi‘ﬁe‘;agf f;g‘f;ag‘:gﬁ;;‘g‘fggey 111 Magakalana ... 8th January. 1862 1303 Garden .. 11 » 2 = —| 2100 1884 Do.
kowetw. 112 Do 7th January, 1863 2152 Building..5E . ., 50 0126 Magakalana

113 Makambi 8th Januarv. 1862 1305 Garden .. 13 3 — 9 2100 Do.

. el g 114 Do 7th Januarv. 1863 2141 Building .. 3D .. o — 50 0126 Makambi
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Kingwilliamstown, 119 Sigogo 8th January, 1862 1312 |Garden /.. 20 3 — | 2100 Sigogo
Apo niya kumbona kona u Mr. 120 | Do 7th Januarv. 1863 2133 [Building .. 7B .. — 50 —| 0126 Deo.
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122 Do 7th January, 1863 2128 |Building .2 B....c.ccveveiennene — 50 — | 0126 Do.
ELIKA 123 [Simondili ... 15th December, 1863 2535 |Garden ,, 25 . 3 ~| 2100
1124 Do Gwana DO 2530 |Building ,, 2H ,, 50 | o126
125 8th January, 1862 1318 |Garden ..27 . 4 300 1883
R M ND 126 Do 7th January, 1863 8th|2156 |Building ,IF _ 5 E 0150
( 127 1voi ... January, 1862 7thl1319 |Garden = ,28 = 300
128 Do... s January, 1863 23rd2162 [Building ,7 F ., = 50 0150
129  |[Ncokazi May, 1873 ... 3491 |Garden A2 = 4100 1880
130 Do Hlnngu 3rd July, 1873 ... 13th|3546 [Building ,, 10 E ,, 50 126
131 January, 1862 1334 |Garden .. 44 3 2100 1884 Hlungu
132 Do 7th Januarv. 1863 2150 |Building .3 E .. — | 50 — 0126 Do.
LASE AFRIKA. 133 [Buhlungu Zingela 28th May. 1874 ...[3627 |Garden .. 57 » 3 2100 Huhlangu Zingela
134 [Mapongwane ... 15th November, 1879 [37°0 |Garden .. 62 3 — 300 1883 Mapongwana
Yincindi yengcambu zemiti yelilizwe. 135 Do Do ... 3729 |Buildineg .6 F _. — 50 — | 0150 Do.
136 |Sikaleyo 30th December, 1861 1159 |Garden ., 2, Auckland 3 — — | 3100 1882 Sikuleyo
137 Do 11th Sent.. 1862 ... 1949 |Building .. 10 A .. — 50 — 1] 0176 Do.
UMPILISIWEZILWELWE 138 lOunintso 30th December. 1861 |1160  |Garden .. 3 A 3100 Ounintso
: : ; 139 Do 11th Sent.. 1862 ... 1948 [Building..9 A .. — 50 — 0176 Do.
B O e 3;;;;,’1‘;‘;2352‘1 {140 Stock 30th December, 186] 1162~ |Garden .. 5 » 3 m —| 300 1883 Stock
ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufeleni, Ukuladuka,| 141 Do 11th Sept., 1862..7 11952 |Buildine .3 B .. — 50 —] 0150 Do.
Ukuti nqi kwe sisu. Izifo ezise Mbilini. Ubutatak 142 Jaravan 30th December. 1861 |A164 |Garden .. 7 3 ——1 2100 1884 Jaravan
Intswela utongo, Ubutataka be ngqondo, Izifo zesi| 143 Do 11th Sept., 1862 .J.  [‘1964 |Building.,9 C ., 50 — 0126 Do.
Fuba, nent’ eninzi yezilwelwe zama Nkazana, njalp,| 144  Matshaiva 30th December. 1861 J1168 |Garden .. 11 2 300— 3100 1882 Matshaiva
njalo. 145 Do 11th Sept., 1862 1 [ 1970 (Building ., 5 D.....ccvevvevrneen 50 — 0176 Do.
146  (Tsau 30th December. 1861 1170 |Garden .. 13 3 — — 300 1883 Teau
Kangela Encwadini abapilisiweyo nendlela 147 Do 11th Sept.. 1862 .ii {1963 |Building..8 C.. — 50 — 0150 Do.
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi 148 1Umdingi G 30th December. 1861 |1173 |Garden .. 16 3 — 3100 1882 Umdingi
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa. 149 Do 11th Sent.. 1862 ... 1968 [Building .. 3D .. — 50 — [0176 Do.
--------- 150 'Oetu 30th December. 1861 |1174 |Garden .. 17 3 1 2100 1884 Oetu
Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele| 151 iDo 11th Sept.. 1862 ...  [1954 |Building..6 B .. — 50 0126 Do.
nanmva amaninzi umninilo, uliyaleza 152 Unvembezi I30th December. 1861(1177 |Garden .. 20 4 — 2100 Unvembezi
ngenggqinieeko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso] 153 ' Do 11th Sent.. 1862 1953 |Building..4 B .. 50 0126 Do.
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa. nale Fival 154 iMavekiso 30th December.186J [1191 |Garden .. 31 3 — 2100 Mavekiso
(cesina) yase Dayitnani, kons kwesi sifo sabanful 155 Do 11th Sept., 1862 .. [1971 |Building .. 6D .. 50 0126 Do.
abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge please, 156 Mehlomadala 13th Mav. 1861 . 2707 |Garden .. 38 3 — m300 1883[Mehlomadala
Litshipa, ibbotile zisheleni zontatu, izele liyeza| 157 Do 11th Sent.. 1862 .. 1941 [Building .. 1A .. 50 10150 Do.
elinga tata intsuku ezilishumi. Ibhotile nganye| 158 Mkobeni 23rd May, 1880 .. 3744 Garden ,,138, Victoria Post 3 '— - 300 . Mkobeni
ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa. !
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Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E. COOK

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kayo yonke Ikoloni.

Amayeza ka Cook.

UMZI ontsundu ucelelwa nkuba ukangelise

lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxazo.

1/6 ibotile.
Elika

Iyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka

Cook

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwa,

9d. ibotile.
Elika

C~OOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

Cook Ipils.

1/ ngebokisana.
Eka

CooK  Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.
Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.

6d ngebotile.
Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.
Oka
COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

kuba ngawenkohliso angenalo igama lake

WANTED.

WANTED, 500 NATIVES, for Dutoitspan Mines.
Wages from 21/-per week. Rations and Train Fare
Free to Beaconsfield. Apply at the stores of
HADNOTT & Co., Queen’s Town.

UBUSIKA 1889.
BAKER, BAKER & CO.

Baneke impahla yabo eninzi, intsha y

Kauze kubona IBHATYI ez

NKULU

BON

MARCHE

[Apo Kutengiswa impahla entle ngamanani

angemakulu],

GRAHAMS TOWN

Saneke ltyali ezitshipu kanye, ifishini ezona zintsha, ziqala kwi 3/- inye
lkaliko Emhlope ne Brown, iqala 2.5d. yd.'
Amicako etungelwa kwi Blanket, iqala 4.5d. yd.
Ezona Ntlobo zintsha ze Print, 3d., 4jd., ne 6d. yd.

ngubo ze ndidi zonke.

Kauze' kubona [-SUTI

Kauze kubona - BLANKETE
HEMPE, IMINQWAZI, IZIRLANGU,

NJALO, NJALO.

lgiya ze Keshemiya. Ezimnyama nezamanye amabala 11- inye.
C /blanket zoboya ziqala 5/- inye.
Amabhayi 21- lilinye; i Cotton Sheets 1/6 inye.

YONKE IMPAHLA YABATSHAKAZ

I Dress zenziwa apa, ngezona ndlela ziggqitiseleyo, yi Ledi esand’
ukuvela e-England.

, INGUBO ZAMADODA.

IBHULUKWE ZE KOD], ziqala Ss. inye.
IBHATYI ZE KODI, ziqala 10s. inye.
IBHULUKWE ZE STOFU (Tweed), zigala 2s. 11d. inye.
IBHATYI ZE STOFU, ziqala 6s. inye.

ISUTI Emhlalayo umfana ifishini entsha, 21s.

IHEMPE, ls. inye.

kutenga apa ngokwalatiswa yi “Mvo” maze akuxele oko. Ukuba utenge

ngexabiso eligqite kwi ponti enye uyakubuye ayinikwe isheleni ngeponti nganye.

JOHN W. BATES & CO.,

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

GRAHAMSTOWN.

V DOLD & CO:;

Azizanga zibeko ezinjalo ubutshipu
zihleli zifika.

BAKER, BAKER & CO.

EQONCE.

Printed for the Proprietor, J. TENGO-JABAVU, by HAY BROTHERS, Smith Street. King Williams Town.

E KOKSTAD,
BATENGA yonke into NGEMPAHLA nange CASH.

Banempahla eninzi, enoncedo, e TSHIPU.

Pambi kokuba utenge kwezinye indawo kawuye kuvela kwa

V.DOLD & CO.

Abatenga nge CASH bayapulelwa kakuhle.




